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Ezer év. 
Bebrecsen, 1895. dec$. 7, 

Barangol és zúg, zúg az őszi szél s Mvös 
szárnycsapásaival ismét egy esztendőnek sírját 
ássa, utolsóét, mely elválasztott nemzeti állami 
létünk ezredéves évfordulójától. A jövő esz­
tendő már az ünnepségek esztendeje lesz, mely 
fölteszi egy ezer év munkásságára a zárkövet, 
de egyszersmind alapot is emel egy talán 
messzebb határokra kinyaló jövendőnek, hogy 
annak tartama alatt haladhasson a népek nagy 
versenyében előre a magyar, az emberiség 
nagy, egyetemes ezéljainak — megvalósitása 
felé. 

A történelem óramutatója óriási léptekkel 
méri az idők Yégtelen, beláthatatlan tengerét 
s mégis, mintha különösebb, nagyobb fénynyel 
ragyogna akkor, mikor megáll tiz évszázadnak 
meghonosult sírhalma felett, mely alatt ott van 
eltemetve annyi jó és rósz küzdelem, annyi 
eszme-áramlat, melyek megragadták, irányozták 
milliók szivét, elméjét, annyi országot rendítő, 
megrázó v ihar ; hadi dicsőségek tündöklő 
sugara összefolyva óriási fényprizmákban ; 
tudománynak, felvilágosodásnak áldást hintó 
fénye mind-mind oda vannak elhintve azon 
a beláthatatlan utón, melynek első jelző oszlopa 
az az időpont, midőn magyarrá lett ez a föld 
elvitázhatatlanul — és második, melyet napja 
inkban ünnepel meg a msti nemzedék osztatlan 
kegyelete. 

Egyes embereknek, — kinek sorsa „egy 
arasznyi lét," képtelenségnek látszik ekkora 
időköz elgondolása, —. de a népek, nemzetek 
élete képes daezolni a tovatűnő idő múlékony 
szeszélyével s éppen ez a daezolás, ez a küz­
delem az, melyet létfentartásáért, vagy annak 
előbbviteléért folytat, — ez a világtörté­
nelem. Ennek éltük át első, óriási nagy feje­
zetét, annyi dicsőséggel és annyi vér- és 
könnyözönben, mint talán egy népe sem a nagy 
világnak. 

Az idők hömpölygő árja minden hullám 
verésével nemzeti karakterünknek annyi éltető 

T Á R C Z A . 

dsiiiiii tiiftimte."' 
— Pályadijat nyert költemény.— 

Ne mondja senki néma fájdalomban : 
Vitéz Mihály, a költő meghala, 
Hazug szavának vádja éppen ott van, 
Hol tündököl az emlék sugara ! 
Hiába tűnt le három emberöltő 
A gyors időnek zajló tengerébe : 
Örvendjetek ! mert él Vitéz, a költő, 
ö az, ki föltámadását megérte ! 

Föltámadást megérni e világon : 
Örök gyönyör s Vitéz föltámadott S 
Kilenczven éve szállt rá siri-áloa?, 
S akkor lön halhatatlan a halott. 
Clió kegyes : halandó embereknek 
Történetét igy jelzi csak : „Fuimus\* 
Bár jók valának és bár hőn szerettek : 
Bús sírjaikon kelt s lehullt a cziprus.. . 

Mi vigadunk, hogy még ma tán megélünk, 
Parányi létünk kedvet önt belénk. 
Hivunk Vitéz : dalolj ma még mi nékünk. 
Hiszen feledtük, meunyit szénvedénk S 
Legyen dalod bús, bánatos, merengő, 
Miként szivednek tünde, titkos álma, 
Melyet — ha lángszerelmed szépre megsző : 
Egy várt csalódás nem riaszt halálba! 

Még régi fényben áll a bűvös oltár, 
Mit egykoron kebledben épitél, 
Midőn Lilládról vágyva álmodoztál, 
Multad s jövőd közt nem volt semmi tér, 
Bózsás jelennek élve : telt pohárral 
Bakhust köszöntöd és daezolsz a lét tel . . . 

*A deezsmberS-én tartott CsokoBái-eialékünne-
pélyea szavalta •: B a ga-méry. Károly 2. tfa. 

nyilvánulását dobta a felszínre, melyek képessé 
tették fajunkat arra, hogy kiállja a zivatarok 
csapkodását s megóvja magát a belső elkorha 
dástól. Kezdve a boldogságnak, fénynek ama 
korától, melyről azt zengte a költő : 

„Oh nagy volt hajdan a magyar, 
Nagy volt hatalma, birtoka, 
Magyar tenger vizében hunyt el 
Észak, kelet s dér hulló csillaga." 

egészen odáig, midőn a fájdalom e szavakat 
adta ajakára : „Isten csodája, hogy még áll 
hazánk!" —mindenüt t ott látszik nemzetünk 
történetében az a világfentartótól adott önfen-
tartási erő, mely e z e r esztendős korának, 
megérésére eljuttatá. 

És most, a midőn a mai nemzedék lelke-j 
sedéssel, hazaszeretettel készül megünnepelni 
a rengeteg idők ezen leforgását : azt mutatja 
meg, hogy komoly tudatában van ezen erejének 
és létjogosultságának és hogy szellemi össze-
köttetésbe lépve azon időknek felénk sugárzó 
éltető fényével, ezen összeköttetés folytán a 
regék Anteusaként nevelni fogja saját fentartási 
és előhaladási erejét is. 

És arra a nagy, arra a szent, magasztos; 
ünnepélyre hadd némuljon el minden pártvi­
szály, hamvadjon el az ellenségeskedésnek 
kinzó tüze, oszoljanak el a harag, boszuállás 
sötét szellemei, törjenek meg a békés egyet­
értés láthatárát elborító fellegek, hogy egy 
értelemben hangozzék minden ajkról, bármely 
nyelven hangzik is, egy érzéssel szálljon minden 
lélekből, bármely szempontból emelkedik a kérő 
fohász : 

- „Isten álld meg a magyar hazát \u 

Ne legyen olyan kicsiny része e véráztatta 
honnak, mely ne ünnepeljen a maga szive, a 
maga ereje szerint. Vigye oda mindenki a 
maga lelkét, hogy teljék meg, attól a nemes 
érzelemtől, mely ellenállhatatlanul szeretni kész 
e földet hiven, igazán! 

Iparostanulók baja. 

Oh, mégis árván sirsz egy élten által, 
Hogy — bár szeretsz — csalódnod ah, miért kell ? 

Ki boldogabb : kit csalódása késztet 
Tovább szeretni hőn a csalfa lányt; 
Vagy boldogabb az, kit varázs, igézet 
Foglyul nem ejt, Lillára nem talált ? ? 
Oh, kéj : szeretni, megcsalódva bárha, 
Mint nem csalódni: mert sohsem szerettünk... 
Amúgy az élet átkos, ámde drága, 
Emigy talán — jó, ám kihalt a keblünk t 

A költő sorsa irva csillagokban, 
Bár ő bolyongva jár az ég alatt. 
Csillag ragyogva kél: ha szive dobban, 
S virág tenyész : ha lelkén seb fakad... 
Minden dalod egy-egy csillag, Vitézem ! 
Bennök magasztos érzés él örökre 
S minden virágból érésed mi lészen : 
Szent fájdalom, gyászos csokorba kötve. 

Hangold a lantod hát szerelmi dalra, 
Ne tudd, hogy Lilla szive jégdarab. 
Tihany visszhangja újra hadd sóhajtsa : 
Mi fájt neked, hogy szived meghasadt. 
És hadd zokogjon fájdalom dalodban, 
Rád hallgatunk, mert szent nekünk keserved 
És emlékezni igy tudunk mi jobban : 
Te vagy Vitéz, ki zengtél bút, szerelmet. 

Klió kegyes : aranylapokra írja 
A halhatatlan áldó tetteit; 
Márványkövet vár, kér, kíván a sirra 
És szól: keresd a holtat, ám nem itt! 

balga kor Clió szavát nem értve : 
A halhatatlant porhüvelyben látta : 
Ezért nem gondolt senki rád — Vitézre 
S igy volt idő, mely nem várt Messiásra ! 

De mint a napnak éltető sugara 
Tavaszt varázsol durva tél után 
S az ébredésre zeng a dal : hozsánna l 

Bebreczen, 1895. deczember 7. 

Angliában, az altruizmus hazájában, a hol, ha 
nem is tiszta emberszeretetből, de legalább azért,! 
mert mindenki tudja, hogy az elégedetlen, nyomor­
ral küzdő ember a felsőbb c^.tálynak az egészségi, 
jogi és gazdasági biztossá ^szélyezteti, már 
rég megbarátkoztak azzal az kapottal, hogy a fel-; 
sőbb néposztályoknak önmaguk iránti kötelességük 
az alsóbb, a. szegényebb néposztálynak gondját] 
viselni. ; 

Angliában a filantróp intézmények alapítása I 
természetes kifolyása a társadalom általános gon­
dolkodásmódjának és az ellentéteknek természetes 
kiegyenlítődésére vezet az a felfogás, hogy a vagyo­
nos osztály vagyon feleslegeinek egy részét a köz­
nek áldozza s részben állami, részben társadalmi 
akczio utján gondoskodnak a munkaképtelenekről 
elaggottakról s segítségre szorulókról is. 

Mennyivel inkább van azonban meg a munkás 
törvényszerű védelme Angliában ugy jogi, mint 
gazdasági és egészségügyi szempontokból. Igaz 
ugyan, hogy ott nem csak maga az állam látja be a 
munkásvédelem nagy horderejét, hanem maga az a 
hatalmas munkásosztály is, mely hatalmas szerve­
zetében elég garancziát nyújt önmagának érdekei 
megvédésére nézve. 

Minálunk azonban sajnos még nem jutott a 
közvélemény arra a magaslatra, hogy a munkások­
nak testi és lelki ápolásáról gondoskodni szüksé­
gesnek tartotta volna, sőt ott, a hol a munkások 
ügyében állami szempontból a rendelkező hatalom 
van letéve, még ott sem gondolnak arra, vájjon azok 
a rendszabályok, melyek a magyar iparost európai 
színvonalra akarják emelni s melyek lelkének 
finomságát, erkölcsi művelődését akarják fejleszteni 
és irányítani, nem árthatnak-e meg annak a kísér­
letezési médiumnak, ha nyakra-főre, rohamosan 
alkalmazzák őket. 

Az iparostanulók, az u. n. iparostanonczok 
nevelése körül nem csak társadalmi, hanem higié­
nikus szempontból is hallatlan gondatlansággal 
járnak el irányadó köreink. Az az iparostanuló, a 
kit az állam gondozásába vesz, hogy •-}welt iparost 
neveltessen belőle, a legzaklatottabü teremtés, a 
kit elképzelhetünk magunknak, s a mellett ez ellen 
még csak nem is demonstrálhat, még csak hangját; 
sem hallathatja helyzetének javítására. 

Az iparos legények majdnem minden iparág­
ban megmozdultak már, hogy kierőszakolják, a 
minél csekélyebb munkaidőt s némely iparágban 
már sikerült is olyan eredményeket elérniök, a 
melyek pompássá teszik helyzetüket. Ellenben 
hogy van az iparosttnulókkal ? 

Ezek ugyanazt a munkaidőt kitöltik, melyet a 
legények s mikor aztán az iparos mester és legényei 
nyugalomra térnek, vagy szórakozásra gondolhatnak, 
akkor az iparostanuló iskolába megy, a hol a késő 
esti órákig tartják fogva és verik a fejébe a — 
tudományt. 

S szemünk imázva függ az Ég urán : 
Épp' igy a szellem vaksötét egére 
— Melyen halványka csillag sem derenge : — 
Világító nap jött fel: jó Vitéz — te ! 
Szivedben érzés. . . árva lant kezedbe'... 

Egy érező sziv.. . árva lant: mit érnek, 
Ha nincs tömeg, mely lelkesülni tud. 
Tűnő az érdem: hol csak teng az érdek, 
Kaczér a sors ; becsüli a hiút . . . 
Babért, borostyánt annak ad, ki — koldul! 
A szende költő röpke hirt se viv ki, 
S inkább szeméből fájó könnye csordul, 
Hogy sem a kegy kelyhéből vágyna inni. 

A múzsa jó csak : hő keblére vonja 
A dalnokot, ha küzdve elbukott 
S meghalni őt nem hagyja ronda porba' : 
Mert hőn szeretni lantot s lányt tudott. 
Dus fénylakában véi*2Ő homlokára 
Babért körit s ő itten él örökre ; 
S e földre, — hol fehér holló a hála, — 
-Me í̂s levágyik, hogy Lillát köszöntse 1 
Jer hát Vitéz, dalolj ma még mi nékünk, 
Ki tudja : ránk már holnap is mi vár ? 
A sors kezében csak parány az éltünk, 
A sir nyugalmas, ámde oly sivár. 
Vig dalba kezdjél ! Gyúljon szent örömre 
Fájó szivedben élő s tort reményed... 
Oh, mert te vagy, ki élni fogsz örökre, 
Hogy zengj, dalolj a késő nemzedéknek !! 

Oláh 0yörgy. 

Egy kis tévedés. j 
— Elbeszélés. — 

Irta : S z i d i k ©. 
Láttak-e már önök orvost haragudni, ha sok 

a pácziense ? Ugy-e nem ? Hiszen valóságos para» 
dóson, de mégis megtörtént az a hallatlan eset, 

Ez a hétköznapi foglalatossága a tanulónak. 
A mi a vasárnapot illeti, arra nézve törvény bizto­
sítja a munkaszünetet az ipari termelés terem A 
vasárnap tehát nyugalom az iparosnak és segédjé­
nek. De nem ugy a tanulóimnak. Annak vasárnap 
délelőtt ismét ipariskolája van s igy néki még a 
vasárnapján sincs nyugalma a közművelődés rend­
őrétől s á hát napi túlfeszített munka után a hete­
dik munkanap következik. 

Eddigelé a hittan csak fakultatív tantárgy 
volt az iparos iskolában. Most kötelezővé tette a 
miniszter s egyszersmind igen sok iskolákban a 
tanács a vasárnap délutáni órákra tette a hittanitás 
idejét. E szerint azokat az iparosinasokat már a 
vasárnap délutánjoktól is megfosztják s igy annak 
az inasnak a hét hét napjának egyikéből sem jut ki 
a nyugalomra egy délután. 

És ez történik az iparos inasokkal, a kik 
zsenge koruknál fogva még nem is alkalmasak a 
komoly ipari munkára, a kiket az ipartörvény 
szerint iskoláztatásukkal együtt nem szabad több, 
mint napi 10 órai munkára fogni. Már pedig ki 
hinné, hogy az a tanuló tiz órát dolgozik egy nap, 
mikor annak a tanulónak magánál az iparosnál 
rendesen hosszabb a munkaideje, mint a segédeknek 
és gyakran olyan munkákkal tölti él ezt az időt, a 
mely bár nem tartozik a mesterségéhez, mégis 
megerőltetőbb és nyomasztóbb, mint a minőt egy 
12—14 éves fiúra bizni lehetne. 

Hol van a biztositéka annak, hogy ezt a fiút 
nem dolgoztatják erején tul s hogy attól az erő­
szakkal naphosszant és még egyetlen ipari pihenő 
napúkkor, vasárnap is belédiktált czivilizácziótól 
el nem csenevészédik az a gyermek és az az egósz 
korosztály, a melyet a mai rend szerint tökéletesít 
az államhatalom. 

A mit az iparoslegények megérdemelnek, & 
vasárnapi nyugalmat, azt azok a fejletlen gyerme­
kek erkölcsi és egészségi szempontból is megkíván­
hatnák és bár nagy szükség van arra, hogy az iparos 
osztály magasabb általános műveltségre vergődjék 
s nem szabad ezt erőszakkal, a testi épség és erő 
rovására kierőszakolni. 

A kérdés a budapesti esperesi kerület papsá­
gát is foglalkoztatta s az iparosinasok háborítatlan 
vasárnapja érdekében társadalmi mozgalom készül. 
A kérdés leghelyesebb megoldása kétségkívül az 
volna, hogy a műhelyben töltött időből hasitassanak 
ki a hittani leczkére használandó órák. 

Ugy tudjuk, ez a kérdés már fölmerült 
sok iparegyesületben is, ott azonban sajnos, a 
mesterek és gyárosok az urak és nem a kisebbség 
filantropiája, sem a higiénikus érdekek nem voltak 
erősek arra, hogy az egyesületet az 1884. évi ipar­
törvény ide vonatkozó §§-nak végrehajtása iránt 
csak komoly lépésekre is bírják. 

Irodalom és művészet. 
A népszerű és közkedveltségnek 

Örvendő „Képes Családi Lapok" czimü képes 
hetilap minden éves előfizetőjének négy külön bekot-

hogy dr. Léczes Józsi . . . Apropos 1 Ismerik önök a 
Léczes Józsit ? a doctor mediczint ? az önk. mentő­
egylet tevékeny tagját? a Komornoki Milike 
vőlegényét ? Nem ? . . . Tehát dr. Léczes Józsi 
haragudott, mert sok volt a pácziense. Szörnyűség 
is az kérem, hogy épen olyankor alkalmatlankodik 
mindenki a bajával, mikor szegény doktornak ma­
gának is annyi, de annyi a baja : hogy azt sem 
tudja kieviczkéihet-e valaha belőle. És mintha az 
egész emberiség összeesküdött volna ellene, egymás 
kezébe adják a kilincset, mintha neki csupán csak 
azért tetszett volna erre az önző világra születni, 
hogy folytonosan az ő tisztelt egészségi állapotuk 
fölött őrködjék. Aztán mi gondja arra valakinek, 
hogy a doktor is ember, a ki él és mozog, érez és 
szenved és a kit szinte nem hagy nyugodni a 
lelkiismerete, ha a menyasszonyát megbántotta, 
mint más közönséges halandót ? Mi köze ehhez 
valakinek ?. Persze a doktor legyen doktor, legyen 
a szenvedő emberiség rabszolgája s a szivét ? azt 
elviheti az ördög, vagy odaajándékozhatja a múzeum 
régiségtárának, esetleg besózhatja, egyszóval — 
teheti vele, amit akar, csak szerepet ne játszék az 
életében. 

Ilyen pessimisztikus gondolatokkal tépelődik 
Léczes doktor, mialatt rendelő szobájában egy nagy 
karosszékben ül s a világ legboldogtalanabb embe­
rének képzeli magát. 

Előtte az íróasztalon egy arczkép van, az 
alighanem összefüggésben áll ezzel a képzelt bol­
dogtalansággal. Mikor egyedül van, nézi, beszél 
hozzá, szemrehányásokkal illeti, majd bocsánatot 
kér tőle és csókolja, de mihelyt lépteket hall az 
ajtóhoz közeledni, rögtön a lapjára fekteti s egy 
halom mindenféle papirt szerte széjjel szór fölé az 
asztalon. Az a kép az övé ; minek abban másnak is 
gyönyörködni ? ! 

Oly irigy, pedig jóformán még jussa sincs 
hozzá. Léczes doktor tudja azt jó), de nem tehet 
róla ; tessék felelőségre vonni a szerelmet, a minek 
ez az irigység egy rut kinövése. Az irigysége miatt 
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tető, nagyobb részt eredeti regényt ád, hozzávaló 
szép szines borítékkal az ér folyamán. Mindjárt a 
január-márcziusi évnegyedben T ö l g y e s s i Mi-
hálytől „N a g y u r a k i n k o g n i t ó b a n " ez. 
regényét hozza mellékletében, mely regényben a 
párisi élet minden hibájával és bűnével élénken és 
megkapván van leirva. Ezenkívül januári számában 
elkezdi B e n i . e z k y n é Bajza Lenke „Csendes 
világ" czimü idillikus regényét és a T o l n a i La> 
jos tollából kikerült „Én is" czimet viselő jellemzetes 
társadalmi regényt. A „Képes Családi LapoV 
minden száma különben is érdekes és változatos. 
Előfizetés egész évre 6 írt, félévre 3 írt, negyedévre 
1 frt̂ ÖO krjával bármely időtől fogva elfogadtatik. 
.Mutatványszámokat ^készséggel küld a kiadó hivatal 
Budapest, Yadász-utcza ^ - - - - - - -

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Tél van. 
Mikor e sorokat iroin: a hó hiányzik még, de 

nem lehetetlen, hogy mire a fehér lapon feketévé 
válnak e sorok a nyomdafestéktől, a fekete föld is 
fehérré válik a hótól. 

Mert, hiszen a mikor tetszik, akkor toppan 
be. Mert a múlt héten már elszórta a vizit kár 
tyáit. 

.Mert hogy el nem marad, az már bizonyosabb 
a 2X2=4-.nél is. 

* 
A nyomda, melyben lapunk 53 év óta jelen 

meg, nagy ünnepet ül. 
Két kiváló tagja 50 éves jubileumát ünneplik. 
Milyen kár, hogy alig lehet remélni, miszerint 

azt a jubileumot meglehetne repetálni a most részt­
vevőkkel legalább egy uj — 50 év elmultával! 

Készülnek a h i v e k a világ megváltója, 
Krisztus születés napjához 

Egyik rész már hajnalban imádkozik a temp­
lomban a „r ó r á t é k"-on, a másik rész meg 
késő este nézi a kirakatokat, hogy mi lehetne az 
övé abból — k r i s z k i n d 1 i b e. 

Vájjon melyik fogja a —- jobb részt válasz­
tani ? ' . ' . . 

* 
A vidéki újság irók holnap nagy czéczót csap­

nak a fővárosban. 
Jó mulatást kívánunk nekik. 
Élvezzék örömmel a jövő évi b a n k e t t e k 

t i s z t e l e t p é l d á n y á t ! 
Miniszteri ebéden nem is igen fog a vidéki! 

sajtó többet részt venni! i 

Mintha bizony az —- újdonság volna ! 

Sok a disznó a fővárosban egy pár hét óta 
s a nagy létszám árcsökkenést idézett elő. 

Ez az eset azt bizonyítja, hogy a disznó sincs 
mindég— disznóban. 

HÍREK. 
Jub i l eum. 

Lapunk, mint az ország és igy városunknak 
is legöregebb lapja, nem lehet közönyös 
jubileumi ünnepségek iránt, melyet ma este rendez 
a városi nyomda személyzetekét érdemes kartársuk 
F r i c s József és K e n d e r e s s y Lajos 50 
éves jubileumuk alkalmából. 

A két ünnepelt férfiú a város híres és nagy­
szerű nyomdájánál vannak alkalmazásban, ott, hol 
a mi lapunk már 53 év óta nyomatik szakadatlanul 

minden héten pontosan. 
Bizony, ugy a mi lapunk, mint a jubilánsok 

nagy időknek voltak tanúi s lapok és nyomtatók 
egymásután adták át helyüket. De a lap és jubi 
lánsok megvannak ma is. 

F r i c s József a városi nyomda igazgató' 
művezetője a külföld legkiválóbb nyomdáiban gaz­
dag tapasztalataival magas színvonalra emelte a vá-
os mindég jó hírnevű nyomdáját s az méltán nyert 

kitüntetéseket a külföldi bírálók előtt is. 
K e n d e r e s s y Lajos már kisebb körben 

működött mint szorgalmas, pontos és kötelesség­
tudó betűszedő. Az ő működése egészen debreczeni 
jellegű, 1869 óta folyton itt működött. 

Mind a ketten beecsülettel töltötték el pá-
lyájokon az 50 évet, megnyerték ugy a nagy kö-

mint kartársaik becsülését és szeretetét s 
jubileumok alkalmából ennek jelei a lehető legszebb 
alakban nyilvánulnak. 

Fogadják a sok megérdemelt üdvözlet között 
a miénket is, kik szívből óhajtjuk, hogy hasznos és 
munkás életük sokáig terjedjen övéik és magok 

;ára s barátaik és tisztelőik méltó örö-

A magyar belügyminiszter egy törvényhozóval 
— párbajt vivott. 

Hát hiszen szép dolog, hogy ő is ugy tud a 
karddal bánni, mintha legalább is hadügyminiszter 
volna, de még szebb, hogy a törvény m e g s z e g é-
s e b e n ilyen — szép példával jár elő. 

* 
A hadügyminiszterek az idén is kiadták a 

rendeletet, hogy az u j o n c z o k k a l c s a k 
s z é p e n s z a b a d b á n n i . 

Tekintettel a fenti esetre, ki csodálja, hogy 
az ujonezok kínzása miatt csak városunkból két 
altiszt került — vizsgálat alá. 

Hja ! vérben van az, hogy — üsd, nem apád !; 
Csak a fejét, hogy meg ne sántuljon ! 

Mert örök törvény az is, hogy a hivatalos 
hatalom csak is arra való, hogy — visszaéljenek 
vele. 

* 
Nagy feltűnést keltett az a tény, hogy egy 

szamarat a törvény elé vittek. 
Megvette a szamarat egy ember s aztán 

l á t t a , hogy vak. (Nem az ember, de a szamár 
volt vak.) 

A bíró felhozatta a csacsit, beigazoltatott, 
. hogy bizony vak ő. 

És csudálják, hogy ime a szamár is volt bírósági 
előtt már. I 

A nagy közönség elismerése a jól töltött éle­
tük fényes bizonyítéka. 

Éljenek soká! 

-— Ss íen í t i s s t e l e í ek . A helybeli ev. ref. 
vasárnap, f. hó 8-án a következő 

sorrendben tartják meg az istenitiszteleteket: a 
nagytemplomban Dicsőfi József, a kístemplombao 
Ferenczy Imre, a Kossuth-utczai templomban K. 
Tóth Kálmán és az ispotályi templomban Szilágyi 

Imre. — A Sz.-Anna-utczai róm. kath. templomban 
reggel 6 órakor hajnali mise lesz tartja Pálffy Béla, 
7 órakor Molnár Kálmán csendes misét, 9 órakoi 
pedig dr. Wolaffka Nándor tartja a nagy misét, és 
az azt követő szent beszédet, mig a % 12 órás 
misén Kovács Márk fog fungálni/ Délután három 
órakor a litániát Pálffy Béla utánna pedig a keresz 
tény tanítást és a rózsafüzér társaság ájtatosságát 
dr. Wolafika Nándor v. püspök végzi. 

— B ó r á i é . A r. kath. templomban elseje 
óta reggel h a t órakor mindennap megtartják a 
— rorátét. Ez alkalomból az idén is maga dr. 
W o l a f f k a v. püspök végzi a szertartásokat, 
mi ujabb bizonysága az ő lelkipásztori buzgósága-
nak. Különben a derék főpap egy uj é n e k e s 
k ö n y v e t osztogatott ki hívei közt. Bezzeg az 
ev. ref, egyháznál nem törődött senki azzal, hogy a 
hivek zsoltárral és bibliával láttassanak el. 

— 8z . H a g y Károly- j u b i l e u m a . Ér­
demes ev. ref. énekvezérünk, a magyar zene és 
összhangzatos éneklés úttörő s buzgó müvelője 
Szotyori Nagy Károly ötven éves jubileuma 1896. 

|január 12-én lesz. Ez alkalomból az egyháztanács 

futott most is ilyen nagy bajba. Szegény Milike, 
szegény kicsi baba ! Hogy haragudhat most ő reá j 
De hát tulajdonképen nem-e ő a sértett fél, nem 
több joga van-e neki a haragra ? ! Utóvégre is ő 

. Műikének a vőlegénye, igaz, hogy még nem nyilvá­
nosan, de az mindegy j maguk között a szülők bele­
egyezésével el vannak jegyezve, tehát neki joga 
van a menyasszonyát kérdőre vonni, ha aa más 
fiatal emberrel kisérteti magát az utczán. Mi köze 
Műikének ahoz a hosszú mérnökhöz ? Semmi! 
Hogy a barátnője szüleinél lakik s hogy Műikének 
udvariasan felajánlja a kíséretét, ha a barátnéjától 
haza akar menni, az még nem elég ok arra, hogy 
Milike a felajánlott kíséretet el is fogadja. Persze 
hogy felajánlja, persze, hogy udvariasan, hiszen 
csak nem is kiabálja a fülébe, hogy : „Halija é 
magát hazakísérem, ha akarja, ha nem!M . . . 
Hanem meghajtja magát szépen, kifogástalanul 
páratlan szerénységgel mondja : „Ha nagysád meg 
nem vetné unalmas társaságomat, az utam úgyis 
önök előtt visz el, talán együtt mehetnénk." 

És Milike ? Oh Milike végtelen hálás, végte­
lenül le van kötelezve, (hiszen a Mílikék mind 

',: egyformák !) és elragadó mosolynál köszöni meg a 
tisztelt ur lovagiasságát. A tisztelt urnák persze 
van jó dolga, hogy a legelőnyösebb oldalairól mu­
tatkozik be ; diserét, finom, tapintatos; mindég 
eltalál a azt a tárgyat, a miről a Milikékkel beszél­
getni szokás és azután, ha a kapuban elválnak, 
talán még a kezét is megcsókolja ; azt az édes 
kicsi kezet, a melyet eddig csak ő csókolt. Ször­
nyűség, szörnyűség! Egy olyan csúf, hórihorgas 
majom ! Az egész ember csupa láb ; ugy lépdegél, 
min t . . . mint egy valóságos-—gólya. Gólya! No 
lám, a hasonlat nagyon találó. A ruházata is válto­
zatlanul fehér és fekete, mint a gólya tolla, a járása 
meg szakasztott olyan, csak éppen a hosszú, piros 
csőre hiányzik. És egy ilyen gólyáért mellőzni őt, a 
saját szerelmes vőlegényét!... Oh Milike Milike ! 
Te kaczér, hűtlen, csapodár leány te, ha tudnád :, 
tinijén nagy fájdalmat okoztál nekem |ö j 

Léczes doktor épen a monológja végére ért. 
midőn kívülről valaki megkopogtatta az ajtót. Alig 
maradt annyi ideje, hogy elkeseredett hangulatából 
magához térjen s a képet elrejtse. A szobaleány 
jött a földszioti lakásból. Valami affairje volt egy 
bizonyos hadseregbeli úrral, a ki egy csillagot visel 
a gallérján (de nem aranyból valót) s igen közeli] 
ismeretségben áll a szemreveló Boriskával. A Bo­
riska egy kissé kikapós, az egy csillagos urnák meg 
nem a legerősebb oldala a türelem és gyöngédség 
és jogos felindulásában olyat rántott a Boriska 
gömbölyű karján, hogy az menten kijött a helyéből 
s vissza sehogy se talált. 

No hál' Istennek ! Léczes doktor megköny-
nyebbíűten sóhajt fel, miután szerencsésen kitusz­
kolta fecsegő pácziensét az ajtón. De óh fátum ! 
Mikor már épen elhelyezkedik a nagy karosszékben 
s kezében a rejtegetett arezképpel, gondolatainak 
megszakított fonalát próbálgatná ujabb gondola 
tokhoz illeszteni, mintha csak végitéletét hallaná, 
újból hallja a kopogást az ajtón. Jött a sarki szállító 
termetes felesége. Annak, mióta ugy felvitte Isten a 
dolgát, hogy az ura megvehette a nagy sarokházat, 
elképzelhetetlen sok baja van a migrénjével, ezzel 

uri dámáknál divatos betegséggel. Mig maga 
látott minden dolog után, főzött, takarított, perelt 
a kocsisokkal, hát persze, hogy semmi baja nem 
volt; most aztán bezzeg van kínja szegény doktor­
nak, minduntalan szalad hozzá s minden szentekre 
könyörög neki, hogy gyógyítsa ki a migrénjéből, 
mert belehal. Szerencséjére a doktornak egy jókora] 
mennyiségű antipirint kiutalványozó reczept meg­
teszi a kivánt hatást: ajánlja magát s elmegy. 
Legalább békében hagyja vagy egy fél esztendeig. 

Végre egyedül van ismét! 
Előveszi a papiroskriptából a sokat hányatott 

arczképet s mintha el sem hagyta volna, tovább 
morfondíroz magában. 

(Folytatás következik.) 

rendkívüli disz közgyűlést tart, melyen többen üd­
vözlik az ősz jubilánst. Délután a zenede ünnepli 
őt. mint legrégibb tanárát s ez alkalomból fia ifjú 
Szotyori Nagy Károly is részt vesz az ünnepsé­
gekben. 

— A v i d é k i M r l a p i r é k holnap, vasát-! 
nap nagy értekezletre gyűlnek össze Budapesten, 
hogy érdekeikben tanácskozzanak. D á n i e Íj 
Ernőkereskedelmiminiszterez alkalomból meghívta 
az összes vidéki lapok szerkesztőit, hogy meglássák 
személyesen a jövő évi millenniumi kiálliás eddigi 
állapotát. Minden szerkesztő kapott elsőosztályu1 

utazási jegyet és hivatalosak a holnapi diszebédre. 
így személyesen fognak meggyőződhetni, hogy minő 
szép alkotások jöttek már eddigelé is létre s így 
írhatnak aztán róla eleget. Laptulajdonosunk Zie-
herman Hermán ur szintén jelen lesz a szép össze­
jövetelen. 

- Osokona i - emlék i innepé ly . A főis­
kolai „Magyar Irodalmi Önképző Társulat" f. hó 
5-én Csokonai-emlékünnepélyt rendezett az énekkar 
közreműködésével. Az ünnepélyt az énekkar kezdte 
meg „A reményhez" czimü dallal. Azután S o l ­
t é s z Elemér társulati elnök megnyitotta az ünne­
pélyt, erre az énekkar a „Tihanyi echóhoz" czimü 
gyönyörű dala következett. Azután B a g a m é r y 
Károly 2 th. lépett az emelvényre s ifjú lelkese­
déssel elszavalta O l á h György, lapunk belmun-
katársa pályanyertes ódáját. Komoly szavalatot 
tartott K á l m á n Gyula joghallgató, remekül 
szavalván Vészi József „Szeretsz ? . . . szeretlek' 
czimü költeményét. Z i v u s k a Andor pálya 
nyertes rajzát „Gretchen szerelmé"-t S z ű c s 
Ernő joghallgató olvasta föl. M a k l á r y Papp 
Ernő vígat szavalt, a sLóeóa-t. Az énekkar fel 
váltva énekelt e közben, különösen L á n y i „Nép> 
dal egyvelege" tetszett legjobban, melyben Sáf ­
r á n y Lajos 4 th. gyönyörű tenorja általános 
lelkesedést keltett. A szép emlékünnepélyt díszes 
közönség élvezte végig. 

• — A n y a k ö n y w e s e t ö k . A városi köz­
igazgatási bizottság B u d a h á z y Endre vármegyi 
számvevőt és N a g y Gyula járásbirói kiadót; 
ajánlja a belügyminiszternek az anyakönyvvezetői 
állásra. A kiváló tehetségökről ismert ajánlottakkal 
bizonyára csak nyerni fog ez uj hivatal, mely bizony 
nagyon fáradságos. 

— A v á r o s i f ő l e v é l t á r a o k i á l l á s r a 
lassan jelentkeznek a pályázók, eddig egy járásbí­
róság levéltárnoka és egy joghallgató adták be 
kérvényeiket a főispánhoz. Ez utóbbirül írják, hogy 
ennek sincs meg a törvény által előirt kvalifíkáczi-
ója, de a vizsgát leteheti, mert megvannak jó bizo­
nyítványai. Hát bajosan hisszük mi ezt el. Mert i 
városi tisztikarból több jeles erő nézett a vizsgái 
íetehetése után, de bizony letettek arról. Volt pedig 
köztök ügyvéd, vágzett jogász. A levéltárnoki vizs­
gát nem lehetetlen ugyan letenni, de sok uj dolo| 
tanulása kell ehhez s magán utón elékészülni lehe 
tétlen rá. A pályázat e hó 31-én jár le. 

Az uj g y á r t e l e p . A vasúti gépjavító 
telepen egymásután emelkednek az óriási épületek 
pedig az idén csak is alapozási munkálatokat akar­
tak végezni. A telepen többen laknak kint és a 
hideg idő daczára is sok munkás sürög egész nap 
az építkezésnél. 

— A debreezesii munkás áalegylet 
folyó 1895. deczember hó 26-án, karácsony másod­
napján a „Korona" dísztermében Janny József 
egyleti karnagy vezetése mellett tánczczal egy­
bekötött zártkörű dalestélyt rendez. 

— I p a r o s t a n o n e z o k , s e g é d e k és 
m e s t e r e k készítményeiből 1896. jui 15-től aug. 
15-ig kiállítás lesz Budapesten az orsz. kiállítás 
alkalmából, melyen részt vehet mindenki s térdijat 
nem kell fizetni.* Reméljük, hogy városi iparosaink 
tudni fogják, miszerint a kiállítással szemközt mi a 
teendőjük. — A bejelentési határidő 1896. január 
31-ike. 

— G a l y a s i P a u l a színtársulatunk kedveld 
énekesnője már legközelebb kilép a társulat köte-1 

lékéből és Oroszországba megy működni. A kül­
földi útlevelet már be is szerezte részére a rendőr 
bejelentési hivatal Szegedről, hol a kisasszony, mert 
elhunyt apja után, ki pénzügyi titkár volt, illetékes­
séggel bir. 

— B i s s a ó k v e s z e d e l m e . Azaz nem is a 
disznók, de a disznókereskedők vannak nagy ve­
szedelemben. A sertések ára ugyanis nagyon léha' 
nyatlott s kilogramonként 4—10 kr a veszteség, 
mert a fővárosban roppant menyiség gyűlt össze s 
vannak sertésszáliitmányok, melyekat a vasúti ko­
csikból — szállás hiányában — két napig sem 
tudtak kirakni. Sajnos, a veszteség több helyi keres­
kedőt is őrt. 

B ö v i d h i r e k . Az e v a n g. egyházban 
holnap vasárnap választanak 14 presbytert. — 
H a j d u vármegye évi rendes közgyűlése decz. 
12-én, a tisztújító gyűlés pedig 23-án lesz. — Dr. 
C s e n g e r i ' János városunk szülötte, lapunk 
volt munkatársa a kolozsvári egyetem latin nyelv 
tanárává neveztetik ki. — A hiányzó v á r o s i 

szolgáltat erre a Verte:* gyógysz. Ferenczpalinkája, 
meív daczára olcsóságának, a legkülönfélébb ese­
tekben alkalmazható gyógyszer és pipereczikk és 
egy házban sem hiányozhat. 

* * A E i e h t e r - f ó l e H o r g o a y - E S é p i t Ő -
s z e k r é a y e k . Ha egy játékszerről mondható, 
hogy a gyermeket komoly gondolkozásra serkenti 
és a szemet és kezet egyaránt képezi, ugy ez bizo­
nyára a E i c h t e r-f é 1 e H o r g o n y - K ő é -
p i t ő s z e k r é n y e k r ő l mondható, a mely­
nek ezen előnyök tulajdonithatók. A Horgony-
Kőépitőszekrény különféle alakjaival az. előbbi 
faszekrénynyei szemben igazán uj játéknak nevez­
hető és már a mindegyik szekrényhez mellékelt 
pompás mintalapok egyszerű megtekintése elég 
arra, hogy magunk is ugyanazon meggyőződésre 
jussunk. Igazán bámulatra méltó, mily nagy és 
pompás építmények állíthatók fel már egy aránylag 
kis szekrénynyel. Tehát valamennyi szülőnek a kik 
még kétségben vannak mit vegyenek ez évben 
gyermekeiknek karácsonyi ajándékul, legjobb és 
legsikerültebb ajándéknak a Horgony-Kőépitőszek-
rényt ajánlhatjuk. Nehogy bevásárlás alkalmával 
értéktéktelen utánzatot kapjunk, arra kérünk 
figyelni, hogy mindegyik valódi kőépitőszekrény a 
Horgony gyári-jegyei el legyen ellátva. 

— V e t ő m a g v a k . ( l í a u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a . ) — Vörös lóhere. A forgalom any-
nyiban megélénkült, hogy nagyszemü magon kivül jó 
középminőségünek is meglehetős kereslete volt, ter­
mészetesen oly áron, mely az üzlet jelenlegi helyze­
tével arányban áll. 

Jegyzések nyers árúért 100 kilónként Budapesten: 
Yörös lóhere 
Lnczema 
Baltaczim 
Tavaszi bükköny 

35—45 frt. 
38—46 „ 
10—10-50 

5'75 — 6'50 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k , 1895. deczember hó 3-án. 

Felső Közép Alsó 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

m. 
„ 
n 

mm. 
„ 

ár 
6.20 
5.80 
5.30 
4.80 
5 60 
4.90 
.— 
,-— 
.— 

ár 
6 15 
5.75 
5.25 
4.75 
5 50 
4.80 
5.50 

12.— 
1.80 

ár 
6.10 
5.70 
5.20 
4.60 
5.40 
4.70 
.— 
,— 
,— 

bizottsági tagok helyét e hó 11-én, töltik be.— 
O l a j o s János őrmester a 3. honvéd gyalog 
ezrednél oly nyájasan megsimította Dobi nevű 
gyalogos druszáját, hogy a drusza 4 nap volt kór­
házban. — C z i k e Lajos közkatona a 39. ezred 
tői meglépett. Keresik. — R a d e c z k y József 
íüszerüzletében tűz ütött ki éjjel és ott 6000 forint 
kárt okozott. A bolt csak 4. ezer forintig volt biz­
tosítva. — B o r o s Mártonná, szül. Pongor Juli­
ánná asszony esküvőnapján közel 10,000 forintos; 
adományokat tett.— G i l y Ede szerkesztő el­
jegyezte Hacker Olga kisasszonyt. — Dr. B a 1 a s s ai 
József reáliskolai tanár, mint vendég felolvasást] 
tartotta tud. akadémia nyelvtudományi osztályában, j 
— B o s z n a y István főisk. rajztanártól két ké-| 
pet fogadtak el a fővárosi téli mütárlatra. — Ai 
P á 1 f y Gábor ujföldjén szét szórt emberi cson­
tokat találtak, a melyről a koponya hiányzott. A 
rendőrség és ügyészség megindította a kutatást. — 
V e s z e t t kutyák barangoltak az utczákon, a 
rendőrség elrendelte, hogy 40 napig a kutyáknak 
szájkosarat kell hordani. 

f * Téved, a ki azt hiszi, hogy csak a drága!sikeri^ l l g y a n e z hatott, 
gyógyszerek nasználhatnak, szembetűnő példát} ^^y 

Szarvasmarha és lóvásár. 
Ló felhajtatott 700 db, eladatott 350 db. 

Marha felhajtatott 1836 db., eladatott 720 db. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 3240 db, eladatott 2370 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 15—25, más­
félévesig 25—35, két évesig 35—45, öreg 45 - 60 
frt. Kövér sertés kilója 42—48 kr. Az üzlet lanyha. 

H ú s á r a k . 
Marhahús egy kiló 40, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48 — 56 kr. Juhhús 
32 kr. — Szalonna métermázsa 42— 45, — háj 

46 frt. 

S z í n h á z . 
„PEPITA." Hegyi Béla kedves zenéjü ope­

rettéje került szinre csekély számú közönség előtt 
szombaton kifogástalan előadásban. P a j o r Emilia 
szép sikert aratott, különösen énekszámaival ragad­
ta el a közönséget. G a l y a s y Paula finom 
tnezzó szopránja kellemes hatást keltett s megfelelő 
alakítást nyújtott. T i s z a y erőteljes komiku­
mával folytonos derültségben tartotta a kedélyeket, 
úgyszintén Krémer, ki ez estén egészen elemében 
volt. M a r g ó Zelma könnyed pajkos játéka s 
spanyol táncza mellett énekszámai nem részesül­
tek valami nagv tetszésben. 

„A VARÁZSFÁTYOL.8 Vásárnap lévén, a 
színház megtelt, talán igy is lehet kimagyarázni, 
hogy a szereplők mindnyájan jó hangulatban voltak. 
Kedvvel, élénken alakítottak. A siker súlypontját 
S" y i 1 a s s y vaskos komikumában láttuk, rend­
kívüli módon kaczagtatott minden lépten. Cs e r n y 
Berta rokonszenves alakítást mutatott be mint 
Czélia. K i s s Irén jellemzetes játéka megtette a 
hatást. M a r g ó Zelma is osztozott a sikerben. 

t „AZ OJ HONPOLGÁR." Kövessi kaczagtató 
bohózata kasszadarabbá vált színházunkban is; a 
minek oka persze a közönség „válogatós igényében" 
leledzik. K r é m e r a czimszerepben jobban 
alakit, mint ifjú N é m e t h . P ü s p ö k y L o -
c s a r e k n é kitűnő alakokat mutattak be. 

,MI TÖRTÉNT AZ ÉJJEL ?K Bisson és 
Carré szellemes ötletekkel és ügyes helyzetekkel 
szaturált vígjátéka már nem vonzott annyi közönsé­
get. A ház majdnem üres volt. L ' n b r i n c z 
Júlia a féltékeny asszonyt nagyon jól ábrázolta, 
Krémer pedig a férjet az ő egészséges humorával. 
M a r g ó Zelma kedves volt, de kissé kedvetlennek 
látszott. S á n d o r Emil, ifj. N é m e t h János 
ügyekeztek ; R ó z s a h e g y i Kálmán nem volt 
elemében. 

„SARAH GRÓFNŐ.8 Ohnet-est: díszes kö­
zönség A czimszerepben K. S z e r é m y Gizella 
mutatta be alakításai egyik legszebbikét. Gyönyö­
rűen jellemző volt a többek közt az a jelenete, 
mikor szerelmét megvallja a tábornok hadsegédének 
(Klenovics). Mindvégig jellemzetességre törekedett, 
a mi teljes mértékben sikerült is neki. K l e n o-
v 1 c s álmodozónak, színtelennek mutatta magát, 
hiányzott előadásából a hév, az ifjú becsvágyra 
törekvő ifjú szenvedélye. Pedig nem oly hideg 
alakot alkotott a szerző abban a hálás szerepben! 
C s e r n y Berta kedvesen, bensőségteljesen tolmá­
csolta szerepét. S á d o r Emil a kötekedő termé­
szetű kapitányt kitűnően alakította, élénk derültsé­
get keltett. H-e v e s i (mint tábornok) csak néhol 
találta el az igazi hangot, áz előadás egészben véve 
sikerültnek mondható. 

Csütörtökön a hirdetett „KIS HERCZEG* 
közbejött akadályok miatt elmaradván, hasoníé 
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Kis l u t r i . 1895. deczember hó 4-én. 
Brönni 76 65 17 67 64 

Szerkesztői üzenetek. 
B . K. Hlybn. Hja I fiatal ember nem lehet 

beleugrani mindenbe olyan könnyen ! Nem ugy áll a 
sajtó szabadság, a mint ön hiszi. 

@. A cselédügyben az 1876. évi XIII. t. ez. 
intézkedik. Á 68-ik §-a a belső cselédek felmondási 
idejét hat hétre teszi, de 15 nap is lehet. A §§. szi­
gorú alkalmazása nagyon kívánatos ! 

B . S. 1. Tessék elhinni, a mi gyémánt, igaz 
gyémánt volt, az gyémánt fog maradni. Legyen az 
drágakő igaz tehetség, vagy — becsület. 2. Rendőr 
fogalmazósághoz nem kell több mint az irnoksághoz, 
de aztán r. kapitány nem is lehet. 3. A subiczkból 
bajos tentát csinálni, de nem lehetetlen, é. Milleniumi 
czikket bőségesen közöltünk. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zichzvm&n Hermán. 

mwii^Twmm. 
Foulárd se lymet 60 krtól 3 frt 35 

k r i g méterenként — japáni, chinai, stb. a legnjabb 
mintázattal és színekben u. m. fekete, fehér, és 
színes Henneberg selymet 35 k r tó i 14 frt 65 
k r ig méterenkint sima, csíkos, koczkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben és 2000 szin ós mintázattal stb. posta­
bér- és vámmentesen a házhoz szállítva és min­
tákat küld posta fordultával: Henneberg G. 
(es. és kir.udvari szállító) selyemgyára Zürich­
ben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros és leve­
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Érdemjel a chicagói YilágkiállitásrőL 

Idei termésű 
s toeker&ni és s z e p e s s é g i b o r s ó és 
l encse , friss szárított l e n g y e l g o m b a , 
z n a l m i u g o r k a sósvizben és eczetben. 

I c L e i s z e c L é s ü írnom orosz 
és c l i ina i t b e á k nagyválasztékban már 
megérkeztek. 

Braz í l i a i - , euba- , j a m a i k a i - és 
a & a & á s - r u ü o k a legkitűnőbb minő­
ségben, -a69.) 27—27. 

Egy nagy üveg1 jó rum és 
egy csomag oMnaí thea 1 frt 

KtHÉá Gézánál 
DEBRECZEN, KOSSUTH-ÜTCZA. 

iB l iVR lR I IseH RI SfTOFLE 
A gyárjegy 

* *n^e* Gkristde 
Kezeskednek 

gyártmánjaink valódiságáért 
Illustrált katalagusök 

ingyen és bérmentve. 

CHRISTOFLE-EVŐESZKÖZÖE 
fehér fémen ezüstölye, valamint minden nemű 

| ^ " a s z t a l i e s z k ö z ö k . ' ^ 
Különleges ezikkek szállodák, vendéglők, ház-l 
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi] 

kelengyék stb. 

CHMSTOFIE cfc CIE, W I E N , I 
CB. és k. udvari szállítók. 

3-? 

legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 
világkiállításon, 

Az alacsony 
e z ü s t á r f o l y a m 

folytán 
árengedmény. 

2 . T a l i r e G a r a i i t i e ! 
Remont. Nickel fi. 3 85 

ÍLsw/ioooGoldr. „ 7.15 
„ ., „ f.Damen „ C.2S 

^SpixalElrequéisSt. „. Í3 23 
" mit 16 St. i ChSton 

Svst. Glashütte „ 17.05 
Go]dinRem.3Deckl.„ S.fiO 

„gar.haltb. „ 9.90 
WeckerAncregang 

Ieuchtend „ 1.87 
Regulateur i Tag Geh- u. 

Schlagwetk fl. 5.50 
Regulateur io Tag Geb- u. 

Schlaffwerk fl. 8.25 
Illustr. Preiscourant üfoer 
Uhren, Ketteri \Vrecker, 
Regulateure, Gold- und 
Silber-Waaren Hs aum 

feinsten Génre gratis und franco. líícht 
Passendcs wird umgetauscht oder der 
Betrag zuriiclcerstattet. 

E n g . K t t r e c k e r * Uhrenfabrik 
Breflenx, Vor*rlb«r§. 

BUtBMÚlS H8f§ŰIiy~KÖÚ0tÍSZ8l(FéB0 
mint azelőtt páratlanok a maguk ne-

I mébeu; károm éven felüli gyer­
mekek számára a Segkedveitebb 
karácsonyi ajándék. Olcsók, mivel 
sok éveii át eltartanak és min­
dig kiegészithetök és nagyobbít­
hatok. A ki ezen, a maga 
nemében páratlan játék és foglal­
koztatószert még nem ismeri, az 
rendelje meg az alant jegyzett 
cégtől az új, gazdagon-ilíusz-
trált árjegyzéket, moly bér­

mentve szétküldetik. Bevásárlás alkalmával 
határozottan: Rlehter-féle Horgony-Köépitö-
szekrény kérendő és minden egyes szekrény 
„Horgony" gyárijegy nélkül/mint nem valódi, 
keményen visszautasítandó; a ki ezt̂  el- __ , 
mulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű fj§jg| | 
utánzatot. Megjegyzendő, hogy csak ----™=-
valódi Horgony-Köépííöszekrények tervszeríifeg kiegészithetök ós hogy elnézésből 
bevásárlóit utánzat mint kiegészítés teljesen értéktelen volna. Azért csak a híres 
valódi szekrények elfogadandók, a melyek 40 kr., 75 ki-., 90 kr. egészen 6 frt-ig 
és magasabb áron 

a finomabb játékszerSzletekben készletben vairnak. 
Újt Eichter-féle Türelmi játékok ú. m.: Ne oly hevesen, Columbus tojása, 

Villámhárító, Gondűző, Fejtörő stb. Egy játék ára 35 kr. — Csak a „Hor­
gonynya l " ellátott játék valódi! 

R I C H T E R P. AD. ós társa. 
Első osztr. magyar, csász. és kir.szabadalm. köépitöszekrénygyár. 

Iroda és raktár: Uttelungeng.4, BÉCS, gyár: XIII/1 Hietzing 
Radolsíadt (Thür.), Ölten, Rotterdam, London B.C., Hew-York, 216 Pearl-Streer, 

11,186. 
1895. , 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. Yáros tanácsa részéről közhírré íéteíik, 

miszerint a város tulajdonát képező következő helyiségek XL m.: 
1. & nagyerdei Dobos pavilíon és leveles-csapszék; 
2. a baromvásártéri csárda; 
3. a halápi csárda; 
4. a Osicsogó csapszék és 
5. a Bégány csapszék, a városház nagytanács-termében f. 

1895. évi deczember hó 17-ik napján délelőtt 9 órakor 
tartandó nyilvános árverésen, a városi számvevő-hivatalnál 
megtekinthető feltételek mellett 3 évre haszonbérbe fognak 
adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a 
kikiáltási árak 10%-át bánatpénzül az árvereltető küldöttség 
kezéhez készpénz letenni tartoznak. 

Debreczen, 1895. deczember 2. 
(319.) i—2. A városi tanács. 

Ara 85 fcr. Kapható Mreezenben: Tóth Béla, Mihá-
lovits István, l̂ r. Kothschnek V. E. és Franesies 
és Jénánál, továbbá minden gyógyszertárban és 
gyógy fűkereskedésben. (2—3.) 

Szálloda átvétel I 
Nagyérdemű közönság! 

Tisztelettel van szerencsém Debreczen és vidéke 
tudomására juttatni, hogy a kitűnő hírnévnek örvendő 

nagyérdemű közönségének becses 

ff 

Mivel a Rkm é s ö o g n a c elárusi-
tásával tovább foglalkozni nem szándékozom, 
addig, mig készletem tart, igen finom 

Ó-EUMáCOGNAO 
fűszer-űzletemben gyári áron kapható. 

KOHN HENRIK 
fűszer- nagykereskedő. 

B e b r e c z e n , Bózs&téi* 12. 

N.~Hatvan-Btoza K o s z o r u s - h á z . 
3.) 6—6 

Divatos női 
kalap 

ára 4 forint helyett, 
most 2 frt. 

Mélyen leszállított árakon 
k ö v e t k e z ő o z i k k e k e t á r u s í t o m 

D e c z e m b e r hé 2 4 i g ; 

Divatos tollas 
női kalap 

ára 6 forint helyett, 
most 3 frt. 

I • o 
S » f t 
~ Iwmi' 

WM 

1 méter női ruha szövet 100 % széles ára 75 kr, most 45 kr. 
1 B női ruha-posztó „ n „ „ 1 frt, fl 60 „ 
1 „ női ruha flanel •„ . 9 „ 75 kr, „ 45 „ 
1 •„ nöi ruha peruvien posztó 120 cm. széles 1.80 „ 1 . 2 0 „ 

mosó ruha velez 
moső ruha velez 

ára 45 kr most 25 kr, 
.»• 35 „ B 20 „ 

is; 
m 

Ezenkívül férfi ingek, nyakkendők, kézelők, gallérok, harisnyák, 
keztyük, téli kendők, Schalok, alsó-szoknyák, alsó. tricó ruhás­

tól, stb., stb. téli ruhák 

F* ú m 

A n. é. közönség becses figyelmét felké­
rem e kedvező bevásárlási alkalomra 

5» 

o 

Divatos Mouffj 
ára 4 frt, most 2 frt ! 

» 8 k „ 1.50 i 
„ 2.50 •••„•• 2.20 
még készlet van. 

teljes tisztelettel 

PLANK ÁGOST 
DÖÍ divat üzlete Debreczen, 

főtér „BIKA" szállodával szemben. 

(313.) 2—5. 

Divatos női szőrme­
ára 8 írt, most 1.50. 

„ 2.50 „ 1,20. 
bársony leány-sipka 

1 frt 50 helyett 75 kr. 

A N G O L K I R Á L Y N Ő " szállodát 
teljes berendezésével együtt átvettem és azt 

p kedden, folyó évi deczember hó 3-án ^ 
ünnepélyesen meg is nyitottam, a Magyary testvérek zenekara közreműködése mellett. 

Midőn ezt a n. é. közönség becses tudomására juttatni szerencsém van, tisztelettel 
ígérem, hogy legfőbb törekvésemnek ismerem, mikép az utazó közönség részére pontos és jutá­
nyos kiszolgálással a legnagyobb kényelmet biztosítom. 

"V o M. cl ^ gr 1 ö :m 1> o 3tt 
kitűnő és ízletes ételek, tisztán kezelt italokkal igyekszem a n. ő. közönség nagybecsű pártfo­
gását részemre biztosítani. 

E téren a főváros legelőkelőbb üzletében szerzett tapasztalataim, széleskörű ismeret-
;i KI ségem és gyakorlatom garancziát képez arra, hogy Debreczen n. ó. közönségének becses pártfo-
^ gását kitudom érdemelni. 

An. é. közönség becses pártfogása és jóindulatába ajánlva magamat maradtam 
teljes tisztelettel 

(315) 2—3 HAUER BERTALAN 
az „Angol királynő" szálloda vendéglőse., 

£ *« Mii 

ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS 
tr$^&&>&>riF-

Van szerencsém tisztelettel a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a Piaczon 35 év 
óta fennálló 

arany-, ezüst-étszer és tajtékpipa áru jattáramat 
1 8 9 5 . Mov, l - tő l s a j á t h á z a m b a N . - H a t v a n - u . 1 0 9 9 . sz. alá helyeztem át. 
Egyszersmind tudatom, hogy az őszi és téli szezonra raktáramat dúsan felszereltem és jjji 

azt most a legjutányosabb árak mellett árusítom eh - jsj| 
Elvállalok továbbá mindenféle javításokat és azt gyorsan a legolcsóbb árakban eszközlöm. |ujji 

Magamat továbbra is a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva. . |M 
Vagyok kiváló tisztelettel: 

(275) 8-52 ÖzvB ¥ e r e s L á s z l é n é . 

ti 

Alulírott szives tudomására hozom ugy helybeli, mint vidéki tisztelt f#1 
íek, hogy ü z l e t h e l y i s é g e i n K o s s u t h - u t c z á r ó l & f ő p i - [#j rendelőimnek, hogy ü z l e t h e l y i s é g e i n 

á c z r a Szexi t -A.xirLa.--u.- tcz:át-va. l s z e m b e helyeztem át. 
Megköszönve eddigi bizalmukat, kérem azt ezutánra is. 

(299.) 

Kiváló tisztelettel: 

Antal Vincze 
4—5 '' • . • férf l-szabő. 
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Dr. AlTMM BÉLA 
OBVOS SEBÉSZ, 

S Z Ü L É S Z - N Ő G Y Ó G Y Á S Z . 

,;-Eendel:itSíi°|wg. 
g Lakik : Batthyányi-utcza 2560. sz. a. gjj 

(Stieber-ház.) (5-6 

ELŐBB KUHINKA I. K. 
Debreczenben, főpiacz 1900 

ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan berendezett 

ÜVEG, PORCZELLAN, IÁMPA, 
berndorfi alpacea, khinaezust evoszerek, konyha-eszközök 

n a g y r a k t á r a 
ii¥eg. ivó- és liquer-
[készletek, porczellán 

evö, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brftimer- és hazai 

gyártmányú 

ASZTALI-
ÉS 

l-L 
NAP-, METEOR-és 

VILIiÁM-ÉGÖIKEL 
gyári árak és pontos 
Mszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kiyánatra 
bérmentve küldetnek. 

Vidéki megrendelések a legnagyobb figye-] 
leinmei teljesíttetnek. (145) 31—52. 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHROlI-fóle Chíffonbál 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők 
Harisnyák, keztyük. 

NÖIBLOÜSOK. 
Kész mosó gyeraekruhácskák. 

BRASSÓI FOSZTOK, 
Tricot, Penwien és Döskin 

(87.) 

f E R ENCZ" 
pálinka (sőskorssess), 

V é r t e s ^ i S r ' 
haszná la tban a legL. -sósabb fel 
t é t len t i s z t a s á g a következtében ney 
tcülső, mint belső használatra min­
denekelőtt legjobban a t a l p a s . Ki­
tűnő sikerrel hssználtíitis köszvény, 
csuz, megbüléseic, t a g s z a g g a t á s 
ellen, béiinláso6:,ficamo3£nál1 gyul la­
dás és kelésnél , továbbft a fejboi 
Ofösitésére. valamint a száj tisztítá­
sára; belsőleg, gyomor görcs, rósz-

t s z i l i é t , fejfájás, hasmenés stb. ellen. 
Talódi c sa t a mellékelt névjegygyei 
3 ŰTeg 1 és 2 korona. 5 naey üveg 

i .^anco. Kapható a gyógyszertárakban. !'*"*^ Sroguákban és füszerkereskedé2 'kbon. 
valamint közvetlen • í ^ 1283* 

VÉRTES L. S a s - g y ó g y s z . L ú g o s o n , 108, s z , 
E a k t á r Debreczenben: B T . Bothschnek V. E. Tóth 
Béla, Mihalovits István gyógszerészeknéi. 

(269) 9 - 1 0 

Ajándékul legalkalmasabb 

UJDO 
196. az. 

GOK! 

13-próbás ezüst gyertyatartó 
párja 40—60 frt. 

226. sz. 

Kétfedelű ezüst rernonlasr 12 frt. 
Kétfedelű arany reinomoir 25 íri. 

204, sz. 

Valódi ezüst láncz 3 frt. 
14 kar. arany láncz 25 frt. 

13-próbás ezüst oznkortartó 
40-50 írt. 

Divatos arany karék 12 frt. 
Divatos doubla karék 6 frt. 

13-pobas ezu-l tnrnot syümőli.!-
lartn 20-22 \i'\" 

Double arany szív Zömánczozóít 
2 _ 3 !,.[, amuJet 2 irt. 

J4 kar arany ÍZIV Arany colier 6 frt 
4—8 ín. .GZUÍI toJier 1.C0 

Legújabb arany brocbe ékkövekkel 
6 - 8 frt. 

Legújabb ezüst broche ékkövekkel 
2 - 3 frt. 

234. sz. 

Ulodi gíanái bajlu 4 frt Gsonjüru kivitelű 14 kar arany broche 
v , . , . 8 ~ 10 ht 
\alod] granat brocbe 3 ht Gyönyörű kivitelű doublearany broJre 

3—4 irt. 
359. sz. 158 sz. 

Legújabb arany Valódi gyémántgyűrű 
creol függő 4 frt. 15 frt. 

"Valódi nemes opállal 8 frt 

14 kar. arany női 
gyűrű 3 frt. 

14 kar. arany férfi 
gyűrű 5 frt. 

klésteljes arany női 14 k. arany függő 
gyűrű tűrkiszekkel korallal 4 frV 
5 frt, opállokkal opállal 7 frt, val. 

6 frt 50 kr. gyémánttal 14 irt 

a legnagyobb választékban legolcsóbban 

LÖFKOVICS ARTHUR órás és ékszerésznél Debreczen, 
Főpiacz , a főposta mellett. 

Legnagyobb raktár brilJiáni ékszerek, arany és ezüst órák. 13-próliás aziistnemüekben. 
Kímeritö képes árjegyzék ingyen. Ékszerek és órák javítása és készítése jótállással. 

FLEISCHER ÉS TÁRSA f 
GÉPGYÁRA | 

ÉS VASÖNTÖDÉJE fe 
KASSÁN, Vám-utcza 

i l - i k S2ém, 
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legttjabb tapasztalatok • szemmeltartásával 

czélszerüen s gondosan gyártott gépeit, ne?ezetesen : 
S s e e s k a v á g ó k a t kézi- s járgányba] fásra. 
B é p a v á g é k a i s t e a g e r i - m o r z s o l ő k a t . 
O l a j s a j t ó k a t s o l a j m a g p ö r k ő l ő k e t . 
O l a j m a g - z ű s ó k a t . 
Őr lő - és á a r á l o - m a l m o k a t , 
Te l j e s m & l o m b e r e n d e s é s e k e t . 

Továbbá mindennemű g s l v a t t y m k a t , g ő z g é p e k e t és g ő z k a z á n o ­
k a t , s z e s z g y á r b e r e n d s z é s s k e t stb. 

B V * Gyártmányaink állandó készletét fartjnk gyárunkban; * ! § B | 
bizományi raktár ped ig : 

SESZTINA LAJOS urnái 
B E B B E C Z E N B E N . 

Gyártmányaink árjegyzékét kívánatra bérmentve küldjük. (3—6. 

PSEBHOFER J.-féie .gyógjB%®Hár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „sum goldenen Eeichsapfel." 

¥ é r t Í S Z t Í t é l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez ntóbbi ne 
vefc teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás] 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították rolna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés-' 
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltatiak minden oly bajok­
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek; mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Yértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnői 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkőrnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértísztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, ós ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag-í 
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatbői, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön-] 
bözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen] 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer] 
használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. (258.) 6—12. 

Köln, 1893. április hó 30-án. [kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak-
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szíves és küld-Inak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat-; J, névaláírással fekete szinben és minden egyes 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja! doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös szinben 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet. labdacsai van ellátva. "^0%i 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhardl 

Pawhstik Ferencz, Köln, Lindenthal.} W. O.-tól Bregenzben, V, üveg 2 frt 60 kr*| 
Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12.^ | % ftveg 1 frt 40 kr. '/4 üveg 70 kr. 

Tekintetes TJr! Isten akarata volt, hogy az Ön A m e r i k a i I t Ö s § x v í > i i y l i e i i ö © § , gyors és 
labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá-1 biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes ésj 
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 

csúzos bajok, u. m . : gerinez-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, B> 
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

közt volnék, ha az ön csodálatraméltó l a b d a c s a i : T a n n o c h í n i n l i a j f e e i i ő e s P s e r h o f e r ! 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. ÍTagy bizalmam van, hogyj 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knifiez Teréz. 

Bées-Ujhely, 1887. november 9, 
Mélyen tisztelt "Or! A legforróbb köszönetemet! 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé­
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut­
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
k igyógyult. Legfőbb tisztelettel WeinzettelJosefa. 
l ichengraberamt, Öföhl mellett, 1893. márcz. 27. 

Tekintetes ITr! Alulírott ismételten kér 4 cso­
magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet­
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn lgnácz , 

T. Ű r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 
labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szíves' 
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda­
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg­
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ezenvértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gvógy-
szertárban, Bécsben L, Singerstrassa 15. sz! a la t t 
készíttetnek .valódi minőségben,, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba] 
kerül ; bérmentetlen utánvóteli küldésnél 1 frt 1 0 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban, 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt : 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 301 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5J 
csomag 5 frt 20 k r és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

ffT $ B . Hagy eltérjedettségük követkéz-j 
tóben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és] 
alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében I 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso-I 

J . - tÖ l . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén 

r czével 2 frt. 
Á l t a l á n o s t a p a s z S t e n d é l - t a n á r t ó l . Ütés] 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana-i 
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-meE, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

Fag-ybalzsam Pserhofer J.-töl. Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bérmentve &5 kr. 
U í i f i i n e d v , egy általánosan ismert kitűnő házi-j 

szer hurut, rekedtsóg, görcsös köhögés stb. ellen 
r 1 üvegecske áraoO kr .2üveg bórmentve Ifrt 50kr. 

B I e f - e s » x e n e z i a (prágai csöppek), megron-l 
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al-| 
testi bajok ellen kitűnő káziszer. 1 

„ 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t i sxt i tó-só Bnllrich A. W.-töJ 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ- j 
kezményei, u. m . : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen, ll 
csomag ára 1 frt. 

riiig-ol c sodaba lz sam. 1 üveg 50 kr, egy] 
kis üveg 12 kr . 

Poy a l á b i z z a d á s e l len. Ezen por meg-j 
szünteti a láMzzadást az azáltal képződő kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint] 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

© o l y v a b a l x s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

M i a - P o k o , kiváló szer egyoldalú f e j f á j á s , fog-j 
fájás, rhenina stb. ellen. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz­
t rák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi] 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek, — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre] 
bekildet ik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül­
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik! 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 
Budapesten kaptató; T ö r ö k : J " ó z s e f ] 
gyógyszerész urnái, Király-ntcza 12. szám 
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